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  بيان من رئيس مجلس الأمن 
في الجلسة ٤٦٤١ التي عقدها مجلس الأمن في ١٣ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢ فيمـا 
يتصـــل بـــالذكرى الثانيـــة لاتخـــــاذ الــــس قــــراره ١٣٢٥ (٢٠٠٠) المــــؤرخ ٣١ تشــــرين 
الأول/أكتوبر ٢٠٠٠، بشأن البند المعنون �المرأة والسلام والأمن�، أدلى رئيس مجلـس الأمـن 

بالبيان التالي باسم الس: 
 

يؤكد مجلس الأمن من جديد التزامه بمواصلـة تنفيـذ القـرار ١٣٢٥ (٢٠٠٠) 
تنفيذا تاما، ويرحب بزيادة التركيز خلال السنتين المـاضيتين علـى حالـة المـرأة والفتـاة 
في الصراعــات المســلحة، ويشــير إلى بيــان رئيــــس الـــس الصـــادر في ٣١ تشـــرين 
الأول/أكتوبر (S/PRST/2001/31) والجلستين المعقودتـين في ٢٥ تمـوز/ يوليـه ٢٠٠٢ 

و ٢٨ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢ بوصفها تعبيرا عن ذلك الالتزام. 
ويرحـــب مجلـس الأمـــن بتقريـــر الأميـــن العـــام عـن المـرأة والســـلام والأمــن 
(S/2002/1154) ويعرب عن نيته دراسة التوصيات الواردة فيه. ويرحب الـس أيضـا 
بجـهود منظومـة الأمـم المتحـدة، والـدول الأعضـاء، واتمـــع المــدني وغــير ذلــك مــن 
الجهات الفاعلة ذات الصلة، مـن أجـل تعزيـز مشـاركة المـرأة في السـلام والأمـن علـى 

قدم المساواة. 
ــــين النســـاء كممثـــلات  ولا يــزال مجلــس الأمــن منشــغلا إزاء البــطء في تعي
ومبعوثات خاصات للأمين العام، ويحث الأمين العام علـى زيـادة عـدد النسـاء اللـواتي 
يعملـن كممثـلات رفيعـات المسـتوى لتحقيـق الهـدف الكلـي المتمثـل في التـــوازن بــين 
الجنسين. ويحث الس أيضا الدول الأعضاء على مواصلة تقديم أسمـاء مرشـحات إلى 

الأمين العام لإدراجهن في  قاعدة بيانات. 
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ـــة تعميــم المنظــور الجنســاني في عمليــات  ومجلـس الأمـن، إذ يعيـد تـأكيد أهمي
حفظ السلام وإعادة البناء بعد انتهاء الصراعات، يتعهد بإدماج الاعتبارات الجنسانية 
في الولايات المسندة إلى جميع عمليات حفظ السلام، ويكـرر طلبـه الموجـه إلى الأمـين 
العام بكفالة أن تتنـاول جميـع التقـارير المقدمـة إلى مجلـس الأمـن وفقـا لتلـك الولايـات 
الاعتبارات الجنسانية بصورة مطردة. ويطلـب الـس أيضـا إلى الأمـين العـام أن يوفـر 
التدريب بصورة مطـردة لجميـع موظفـي عمليـات حفـظ السـلام في مجـال الاعتبـارات 
الجنسانية، وأن يدمج تلك الاعتبارات في جميع الإجراءات العملية الاعتيادية، والأدلـة 

وغيرها من المواد التوجيهية الخاصة بعمليات حفظ السلام. 
ويرى مجلس الأمن أن من الضروري تعيين مستشارين للشـؤون الجنسـانية في 
المقر على مستويات رفيعة بما فيه الكفاية. ويلاحظ الس أنه تم إحـراز بعـض التقـدم 
في تعميم المنظور الجنساني على مستوى البعثات، وبخاصة مـن خـلال إنشـاء وحـدات 
ومستشارين للشؤون الجنسانية. غير أنـه لا يـزال يتعـين بـذل المزيـد مـن الجـهود حـتى 
يتسـم تعميـم المنظـور الجنسـاني في عمليـات حفـظ السـلام وإعــادة البنــاء بعــد انتــهاء 

الصراعات بالشمولية والفعالية ويطبق باطراد. 
ويتعهد مجلس الأمن بإدماج الاعتبـارات الجنسـانية في اختصاصـات الزيـارات 
والبعثات التي توفد إلى البلدان والمناطق الـتي تشـهد صراعـات. وتحقيقـا لهـذا الغـرض، 
يطلـب الـس إلى الأمـين العـام إنشـاء قـاعدة بيانـات لأخصـائيي الشـؤون الجنســـانية، 
فضلا عن الجماعات والشبكات النسـائية في البلـدان والمنـاطق الـتي تشـهد صراعـات، 

وإشراك أخصائيي الشؤون الجنسانية في الفرق الموفدة حسب الاقتضاء. 
ويسـلم مجلـس الأمـن بـالدور الحيـوي للمـرأة في تعزيـز السـلام، ولا ســـيما في 
الحفاظ على النظام الاجتمـاعي والتثقيـف مـن أجـل إحـلال السـلام. ويشـجع الـس 
الدول الأعضاء والأمين العام على إقامة اتصالات منتظمة مـع الجماعـات والشـبكات 
النسـائية المحليـة للاسـتفادة مـن معارفـها المتعلقـة بـأثر الصراعـات المسـلحة علـى النسـاء 
والفتيات، بمن فيهن الضحايا والمحاربات السابقات، وبعمليـات حفـظ السـلم، وذلـك 
لكفالة إشراك تلك الجماعـات بصـورة فعليـة في عمليـات إعـادة البنـاء، وبخاصـة علـى 

مستويات صنع القرار. 
ـــــه ١٢٦٥ (١٩٩٩)، و ١٢٩٦  ومجلــس الأمــن، إذ يشــير إلـــــــــى قراراتــــــ
(٢٠٠٠)، و ١٣٢٤ (٢٠٠٠) و ١٣٧٩ (٢٠٠١)، يشـــــجع الـــــدول الأعضــــــاء، 
ـــك مــن الجــهات  والكيانـات التابعـة لمنظومـة الأمـم المتحـدة، واتمـع المـدني وغـير ذل
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الفاعلة ذات الصلة، على وضع استراتيجيات وخطط عمل واضحـة مقرونـة بـأهداف 
وجداول زمنية، بشأن إدمـاج الاعتبـارات الجنسـانية في العمليـات الإنسـانية، وبرامـج 
إعادة التأهيل والبنـاء، بمـا في ذلـك آليـات للرصـد، وعلـى القيـام أيضـا بوضـع أنشـطة 
تستهدف إزالة العوائق النوعيـة الـتي تقـف في وجـه النسـاء والفتيـات في فـترة مـا بعـد 
انتهاء الصراعات، مثل عدم تمتعهن بالحق في الأرض والملكيـة والاسـتفادة مـن المـوارد 

الاقتصادية والتحكم فيها. 
ويعرب مجلس الأمن عن أسفه لاستمرار حـالات الاسـتغلال الجنسـي، بمـا في 
ذلـك الاتجـار بـالمرأة والفتـاة في سـياق عمليـات حفـظ الســـلام والأنشــطة الإنســانية، 
ويدعو إلى مواصلة تطوير مدونات السلوك والإجراءات التأديبية وتنفيذها تنفيذا تامـا 
للحيلولـة دون وقـوع ذلـك النـوع مـن الاســـتغلال. ويشــجع الــس جميــع الجــهات 
الفاعلة، ولا سيما البلدان المســاهمة بقـوات، علـى تعزيـز آليـات الرصـد، والتحقيـق في 

الادعاءات المتعلقة بسوء السلوك ومقاضاا فعليا. 
ويدين مجلس الأمن جميع انتهاكات حقوق الإنسان المتعلقة بـالمرأة والفتـاة في 
حـالات الصـراع المسـلح، واللجـوء إلى العنـف الجنسـي، بمـا في ذلـك اعتبـاره ســـلاحا 
استراتيجيا وتكتيكيا في الحرب، مما يؤدي إلى أمـور منـها زيـادة تعـرض المـرأة والفتـاة 

للإصابة بالأمراض المنقولة جنسيا وبفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. 
ويقـرر مجلـس الأمـن إبقـاء المسـألة قيـد النظـر والاهتمـام، ويطلـب إلى الأمـــين 
العام إعداد تقرير للمتابعة عن التنفيذ التـام للقـرار ١٣٢٥، يقـدم إلى مجلـس الأمـن في 

تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٤. 
 


